
 

>> Verpflichtungserklärung / Letter of Intent 
 

 
 
Um sicherzustellen, dass ausschließlich Firmen mit ernsthaftem Interesse am US-
German Internship Program einen Zugang zu den persönlichen Daten der 
Praktikanten haben, bitten wir Sie, diese Verpflichtungserklärung auszufüllen und an 
uns zurückzufaxen. Nach dem Erhalt Ihrer Verpflichtungserklärung senden wir Ihnen 
ein Passwort zu, mit dem Sie sich auf der AmCham Germany-Webseite einloggen und 
die Lebensläufe der Studenten ansehen können. 
 

 Ja, unser Unternehmen nimmt am US-German Internship Program 2012 teil. Wir 
erklären hiermit verbindlich, einen oder mehrere US-Studenten aufzunehmen. Wir 
haben verstanden, dass mit der Auswahl eines Kandidaten Aufgaben und 
Verpflichtungen im Rahmen der allgemeinen Gastfreundschaft, der Unterkunftssuche, 
der Einführung am Arbeitsplatz, der persönlichen Betreuung und der finanziellen 
Unterstützung inbegriffen sind. Bitte senden Sie uns das Passwort zu.  

 
 
 
In order to allow companies seriously interested in participating in the US-German 
Internship Program information about the potential interns, we request that you 
complete and return this letter of intent. You will then be given a password for the 
AmCham Germany website, where you will be granted access to browse the available 
students’ resumes.  
 

 Yes, our company will participate in the US-German Internship Program 2012. We 
hereby obligate ourselves to host an American intern at our company. We understand 
that upon choosing a candidate we are obliged to take care of the student. This 
includes, apart from general hospitality, providing an introduction to his/her 
employment and workplace, substantial workplace supervision, helping the intern find 
accommodation, providing a mentor and financial support. Please send us the 
password to enter the AmCham Germany’s website to view the list of candidates. 

 
 

Firma / Company: 
 
 

Kontakt / Contact: 
 
 

Datum / Date: 
Unterschrift / Signature: 

 
AmCham Germany räumt das Recht ein, von dieser Erklärung zurückzutreten, sollte sich kein passender 
Kandidat für das Unternehmen als Praktikant finden.  

AmCham Germany concedes that a company may withdraw from the program if the company cannot 
find an appropriate candidate from the list of students. 

 
Please fax this form to: 069 929104-11 

  
 
AmCham Germany Contacts: 

 
Katrin Utzinger  Janine Horlacher  Ginger Kern 
T +49 69 929104-50  T +49 69 929104-52  T +49 69 929104-53 
E kutzinger@amcham.de E jhorlacher@amcham.de E gkern@amcham.de 


